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One day, Rabbit was walking by the riverside.

En dag gikk Kanin langs elvebredden.
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Hippo didn’t see that Rabbit was there and she
accidentally stepped on Rabbit’s foot. Rabbit
started screaming at Hippo, “You Hippo! Can’t
you see that you're stepping on my foot?”

Flodhest sa seq ikke for, sa hun var uheldig og
trakket pa foten til Kanin. Kanin skrek og
begynte a rope til Flodhest: “Hei, Flodhest! Ser
du ikke at du trakker pa foten min?”

Rabbit was happy that Hippo’s hair was
burned. And to this day, for fear of fire, the
hippo never goes far from the water.

Kanin var glad for at haret til Flodhest brant.
Og den dag i dag, av frykt for ilden, gar ikke
flodhesten langt fra vannet.
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Rabbit went to find Fire and said, “Go, burn
Hippo when she comes out of the water to eat
grass. She stepped on me!” Fire answered,
“No problem, Rabbit, my friend. I'll do just
what you ask.”

Da dro Kanin for a finne Ild, og han sa: “Dra og
brenn Flodhest ndr hun kommer ut av vannet
for a spise gress. Hun trakket pa meg!” Ild
svarte: “Ikke noe problem, Kanin, vennen min.
Jeg skal gjgre akkurat det du ba meg om.”

Later, Hippo was eating grass far from the river
when, “Whoosh!” Fire burst into flame. The
flames began to burn Hippo’s hair.

Senere spiste Flodhest gress langt fra
elvebredden da det plutselig sa “svisj!” Ild ble
til flammer. Flammene begynte a brenne haret
til Flodhest.



